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א מאמר  

And it was, when Pharaoh sent the people. It appears to 
explain that behold, “Pharaoh” is called the evil inclination, for 
he is the letters of “the neck,” because he stiffens the neck of a 
person. And behold, sometimes a person is aroused to 
repentance and regrets what he has done, and confesses and 
abandons his sins. 

 

ח וַיהְִי לַּ שַׁ רְעהֹ בְּ הִנֵּה לְפָרֵשׁ נרְִאֶה הָעָם. אֶת פַּ דְּ  
רְעהֹ” הוּא הָרַע הַיֵּצֶר נקְִרָא “פַּ “הָערֶֹף”, אוֹתִיּוֹת שֶׁ  
ה קְשֶׁ מַּ ל עָרְפּוֹ שֶׁ אָדָם יתְִעוֹרֵר לִפְעָמִים וְהִנֵּה אָדָם. שֶׁ  
ה מַה עַל וּמִתְחָרֵט בִּתְשׁוּבָה עָשָׂ אֶת וְעוֹזבֵ וּמוֹדֶה שֶּׁ  

 .חֲטָאָיו

And this is “when Pharaoh sent,” its explanation is that he sent 
him from his sins. “The people” hints to the simple people. 
“And God did not lead them” means, nevertheless, there is no 
rest before Him, may His Name be blessed, and there is no 
consolation before Him over his abandoning his sins. 

לַּח וְזהֶוּ  רְעהֹ” “בְּשַׁ לְּחוֹ פֵּרוּשׁ פַּ שִּׁ “אֶת מֵחֲטָאָיו, שֶׁ  
פֵּרוּשׁ אֱלֹקִים” נחָָם “וְלֹא עָם, לִפְשׁוּטֵי רֶמֶז הָעָם”  

י־כֵן רַךְ לְפָניָו הֲנחָָה אֵין אַף־עַל־פִּ מוֹ יתְִבָּ וְאֵין שְׁ  
חֲטָאָיו אֶת עָזבְוֹ עַל לְפָניָו נחֶָמָה . 

Because he grasps the rope at its two ends, for even though he 
grasps good traits, they are not in perfection. And this is “the 
way of the land of the Philistines,” a hint that we find that the 
Philistines were somewhat more proper in conduct than the 
other nations. 

אוֹחֵז מֵחֲמַת  ניֵ הַחֶבֶל אֶת שֶׁ ים, בִּשְׁ י רָאשִׁ אַף־עַל־פִּ שֶׁ  
אוֹחֵז מִדּוֹת שֶׁ לֵמוּת, אֵינןָ טוֹבוֹת בְּ רֶךְ וְזהֶוּ בִּשְׁ “דֶּ  

ים” אֶרֶץ תִּ לִשְׁ צִינוּ רֶמֶז פְּ מָּ ים שֶׁ תִּ לִשְׁ הַפְּ דֶרֶךְ הָיוּ שֶׁ בְּ  
אָר יוֹתֵר קְצָת אֶרֶץ אֻמּוֹת מִשְּׁ . 

For they drew Isaac near, as Abimelech said, “Behold, my land 
is before you” (Genesis 20:15), and nevertheless it is stated, 
“and the Philistines envied him” (Genesis 26:14), that their 
goodness was not in perfection. So too, this one who abandons 
his sins and does not abandon them completely. 

הָיוּ  אָמַר כְּמוֹ יצְִחָק אֶת מְקָרְבִים שֶׁ “הִנֵּה אֲבִימֶלֶךְ שֶׁ  
י־כֵן טו(, כ, )בראשית לְפָניֶךָ” אַרְצִי וְאַף־עַל־פִּ  
ים” אתֹוֹ “וַיקְַנאְוּ נאֱֶמַר תִּ לִשְׁ יד(, כו, )בראשית פְּ  
לֹּא לֵמוּת, טוֹבָתָם הָיתְָה שֶׁ ן בִּשְׁ אֶת הָעוֹזבֵ זהֶ גַּם כֵּ  

לְגַמְרֵי עוֹזבְָם וְאֵינוֹ חֲטָאָיו . 

“For it is near,” its explanation is that this person is near to 
return to his waywardness. “For God said lest the people 
reconsider when they see war,” meaning when the war of the 
evil inclination rises against them. 

 “ י י פֵּרוּשׁ הוּא” קָרוֹב כִּ קָרוֹב הוּא הַזֶּה הָאָדָם כִּ  
י לְסוּרוֹ, לַחֲזוֹר ן אֱלֹקִים אָמַר “כִּ הָעָם ינָּחֵם פֶּ  

רְאוֹתָם ה מִלְחָמָה” בִּ ר לוֹמַר רַצָּ אֲשֶׁ קוּם כַּ עֲלֵיהֶם תָּ  
הָרַע הַיֵּצֶר מִלְחֶמֶת . 

“And they will return to Egypt,” its explanation is that they will 
return to the “strait of the sea,” meaning to their original 
confinement entirely. “And God turned the people [around] by 
way of the wilderness of the Sea of Reeds.” 

 “ בוּ יםָ”, הַ“מֵיצַר אֶל ישָׁוּבוּ פֵּרוּשׁ מִצְרָימְָה” וְשָׁ  
הַינְוּ ב לְגַמְרֵי. הָרִאשׁוֹן לְסוֹדָם דְּ ]אֶת אֱלֹקִים “וַיַּסֵּ  

רֶךְ הָעָם[ דְבָּר דֶּ יםַ־סוּף הַמִּ ”. 

Its explanation is that the Holy One, blessed be He, in His 
abundant mercy, effects causes to turn the people to His good 
way. “The way of the wilderness” means through seclusion like 

ם פֵּרוּשׁ  רַךְ הַשֵּׁ סִבּוֹת פּוֹעֵל הוּא רַחֲמָיו בְּרבֹ יתְִבָּ  
רֶךְ הַטּוֹב, לְדַרְכּוֹ הָעָם אֶת לְהָסֵב דְבָּר” “דֶּ עַל־ידְֵי הַמִּ  

דְבָּר, הִתְבּוֹדְדוּת מִּ עַל־ידְֵי וְגַם פֵּרוּשׁ “יםַ־סוּף” כַּ  
נִּקְרֵאת הַתּוֹרָה “יםָ שֶׁ ”. 
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a wilderness. “Sea of Reeds” means also through the Torah, 
which is called “sea.” 

“And armed, the children of Israel went up from the land of 
Egypt,” its explanation is that the completely righteous, who are 
called by the name “Israel,” ascend from Egypt with armed 
weapons, so that the evil inclination does not rule over them. 

 “ ים ניֵ עָלוּ וַחֲמֻשִׁ רָאֵל בְּ פֵּרוּשׁ מִצְרָיםִ” מֵאֶרֶץ ישְׂ  
יקִים אֲבָל דִּ כֻנִּים הַגְּמוּרִים הַצַּ ם הַמְּ רָאֵל” בְּשֵׁ “ישְׂ  

צְרַיםִ עוֹלִים כְלֵי מִמִּ לֹּא מְזוּיָּניִם זיַןִ בִּ לוֹט שֶׁ הֶם ישְׁ בָּ  
הָרַע הַיֵּצֶר . 

“And Moses took the bones of Joseph,” a hint to the great 
righteous one called by the name “Moses,” that he took for 
himself the trait of “Joseph,” meaning that he strengthens 
himself with firmness and bones in the service of the Creator, 
blessed be He. “Bones” is an expression of strength. And this is 
sufficient for the understanding. 

 “ ח ה וַיִּקַּ יק עַל רֶמֶז יוֹסֵף” עַצְמוֹת אֶת משֶׁ דִּ הַגָּדוֹל הַצַּ  
ם הַנִּקְרָא ה” בְּשֵׁ קַח “משֶׁ לָּ ה לְעַצְמוֹ שֶׁ דָּ ל הַמִּ שֶׁ  

הַינְוּ “יוֹסֵף”, חֲזיִק דְּ מַּ חִזּוּק עַצְמוֹ שֶׁ וַעֲצָמוֹת בְּ  
עֲבוֹדַת רַךְ, הַבּוֹרֵא בַּ וְקַל חִזּוּק. לָשׁוֹן “עַצָמוֹת” יתְִבָּ  
 .לְהָבִין

[NOTE Summary:​
In his teaching on the verse “And it was when Pharaoh sent the people,” Rabbi Elimelech explains that 
Pharaoh is not only a historical figure, but a symbol of the evil inclination. The word “Pharaoh” alludes to the 
“neck,” representing stubbornness and spiritual rigidity that prevents a person from fully turning toward 
holiness. At times, a person awakens to repentance, regrets past actions, confesses, and even abandons sin, yet 
this departure is often incomplete. Such a person is described as “grasping the rope at both ends” — holding 
on to improvement while still retaining traces of the old patterns. 

This is why the verse says, “And God did not lead them” in the straightforward path. There is not yet full 
divine satisfaction, because repentance that is partial lacks inner wholeness. Rabbi Elimelech compares this to 
the Philistines, who displayed a degree of civility and even kindness toward Isaac, yet still harbored jealousy. 
Their goodness was real, but not complete. Similarly, a person who abandons sin without fully uprooting it 
remains close to returning to his former state when challenged by inner struggle, described as “war.” 

Out of compassion, God redirects the person’s path: “God turned the people by way of the wilderness toward 
the Sea.” The wilderness represents solitude, inner emptiness, and self-nullification — a space where old 
attachments fall away. The Sea represents Torah, called a “sea” because of its depth and boundlessness. 
Through solitude and Torah, a person can be guided toward genuine transformation. 

Rabbi Elimelech then distinguishes the fully righteous, referred to as “Israel.” They ascend from Egypt — the 
place of constraint — fully armed, meaning spiritually fortified, so that the evil inclination no longer 
dominates them. Finally, “Moses took the bones of Joseph” teaches that true leadership and spiritual ascent 
require adopting Joseph’s trait of inner strength and firmness. “Bones” symbolize durability and resilience in 
divine service, an unshakable commitment that endures pressure and trial. 
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Practical Takeaway:​
True repentance requires more than remorse or partial change. A person must honestly examine whether they 
have fully let go of destructive patterns or are still holding onto them subtly. Deep change comes through inner 
solitude, humility, and immersion in Torah, building spiritual strength that does not collapse under challenge. 
Only then does a person move from temporary improvement to lasting transformation. 

Chassidic Story:​
It is told of Rabbi Elimelech that a man once came to him seeking guidance after abandoning a sinful lifestyle, 
yet repeatedly falling back into old habits. Rabbi Elimelech asked him, “When you leave the fire, do you still 
warm your hands by its glow?” The man replied, “Yes, for a while.” Rabbi Elimelech said, “Then you have 
not truly left the fire.” Only when the man committed to distancing himself fully — changing his environment, 
routines, and inner attachments — did he find stability. Rabbi Elimelech taught that spiritual change must 
reach the bones, not merely the surface, or the old heat will always pull a person back. END NOTE] 

ב מאמר  
Or one may say, “And it was when Pharaoh sent, etc.” For it 
is stated in the Gemara: “One who walks on the road and has no 
escort with him should engage in Torah” (Sotah 46a). And 
seemingly, even without this, he is in any case always obligated 
to engage in Torah. 

 

ח “וַיהְִי יאֹמַר אוֹ לַּ שַׁ אִיתָא ”,כו׳ בְּ גְּמָרָא דְּ “הַהוֹלֵךְ בַּ  
רֶךְ דֶּ ע״א(, מו )סוטה בַּתּוֹרָה” יעֲַסקֹ לְוָיהָ עִמּוֹ וְאֵין בַּ  

לָאו הֲלֹא וְלִכְאוֹרָה מִיד מְחוּיָּב הוּא הָכִי בְּ לַעֲסקֹ תָּ  
 .בַּתּוֹרָה

As in the statement of the tanna: one who walks on the road and 
turns his heart away, etc. And it appears to me to give a reason 
for the commandment of escorting. 

 
מַאֲמַר נָּא כְּ רֶךְ הַמְהַלֵּךְ הַתַּ דֶּ וְנרְִאֶה כו׳, לִבּוֹ וּמְפַנֶּה בַּ  

ן לִי לְוָיהָ לְמִצְוַת טַעַם לִתֵּ . 

When the righteous escorts his fellow, they become bound to one 
another in their holiness and are made as one. And the holiness 
of this righteous one, who engages in Torah in his house. 

 
יק דִּ הַצַּ רִים הֵם חֲבֵרוֹ אֶת מְלַוֶּה כְּשֶׁ זהֶ זהֶ מִתְקַשְּׁ בָּ  
תָם קְדֻשָּׁ ים בִּ אֶחָד, וְנעֲַשִׂ תוֹ כְּ ל וּקְדֻשָּׁ יק זהֶ שֶׁ דִּ הַצַּ  

בֵיתוֹ בַּתּוֹרָה הָעוֹסֵק בְּ . 
Guards his fellow on the road, as if he himself were engaging in 
Torah, because of their connection. But one who has no escort 
with him must himself engage in Torah. 

 
רֶת הִיא מֶּ רֶךְ חֲבֵרוֹ אֶת מְשַׁ דֶּ אִלּוּ בַּ עוֹסֵק עַצְמוֹ הוּא כְּ  

רוּתָם, מֵחֲמַת בַּתּוֹרָה אֵין מִי אֲבָל הִתְקַשְּׁ לְוָיהָ עִמּוֹ שֶׁ  
עַצְמוֹ צָרִיךְ בַּתּוֹרָה לַעֲסקֹ בְּ . 

This is when the righteous one is the escort. But if he is a 
depressed and empty man, there is no benefit in his escorting 
him. 

 
יק זהֶוּ דִּ הַצַּ נעֱֶצָב אִישׁ הוּא אִם אֲבָל הַמְלַוֶּה, הוּא כְּשֶׁ  

מַה לָזהֶ תּוֹעֶלֶת אֵין וְרֵיקָן זֶּה בְּ מְלַוֵּהוּ שֶׁ . 

And on the contrary, he introduces his sadness into him and 
interrupts him more than the holiness that is in him. 

 
יוֹתֵר וּמַפְסִיקוֹ עַצְבוּתוֹ בּוֹ מַכְניִס הוּא וְאַדְרַבָּה  

תוֹ דֻשָּׁ יֵּשׁ מִקְּ בּוֹ שֶׁ . 
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And this is “And it was when Pharaoh sent,” meaning that 
because Pharaoh sent Israel because of the troubles that afflicted 
him. 

 
לַּח “וַיהְִי וְזהֶוּ רְעהֹ”, בְּשַׁ ה פַּ רְעהֹ מֵחֲמַת לוֹמַר רַצָּ פַּ שֶׁ  

לַּח רָאֵל אֶת שִׁ נָּגְעוּ הַצָּרוֹת מֵחֲמַת ישְׂ בּוֹ שֶׁ . 

For every place where it is stated “And it was” is only distress. 
And because of this he also introduced Israel into sadness. 

 
כָל נֶּאֱמַר מָקוֹם דְּ זהֶ וּמֵחֲמַת צָרָה, אֶלָּא אֵינוֹ “וַיהְִי” שֶׁ  

רָאֵל אֶת הִכְניִס ן גַּם ישְׂ עֲצָבוּת כֵּ בַּ . 
And therefore “And God did not lead them, etc.” For if Pharaoh 
had not escorted them, the Holy One, blessed be He, would have 
led them by the way of the land of the Philistines. 

 
י כו׳”, אֱלֹקִים נחָָם “וְלֹא וְלָכֵן רְעהֹ הָיהָ לֹא אִם כִּ פַּ  
ם הָיהָ אוֹתָם מְלַוֶּה רַךְ הַשֵּׁ רֶךְ מוֹלִיכָם יתְִבָּ אֶרֶץ “דֶּ  

ים תִּ לִשְׁ  .”פְּ
Because their holiness would have guarded them. But because of 
Pharaoh, who interrupted them from their holiness with his 
sadness. 

 
י תָם כִּ רֶת הָיתְָה קְדֻשָּׁ מֶּ רְעהֹ מֵחֲמַת אֲבָל אוֹתָם, מְשַׁ פַּ  

הִפְסִיקָם תָם שֶׁ דֻשָּׁ עֲצָבוּתוֹ מִקְּ בַּ . 

The Holy One, blessed be He, did not want to lead them by way 
of the land of the Philistines, “for it is near.” 

 
ם רָצָה לֹא רַךְ הַשֵּׁ רֶךְ לְהוֹלִיכָם יתְִבָּ ים אֶרֶץ דֶּ תִּ לִשְׁ פְּ  

י הוּא קָרוֹב “כִּ ”. 
Meaning that this refers to Pharaoh, because Pharaoh had only 
recently gone away from them. 

 
ה רְעהֹ, קָאֵי זהֶ לוֹמַר רַצָּ ה מֵחֲמַת אַפַּ עַתָּ רוֹב שֶׁ הָלַךְ מִקָּ  

רְעהֹ מֵאֶצְלָם פַּ . 
And there was still an impression of his sadness within them. 
And therefore “And He turned, etc.” And this is sufficient for the 
understanding. 

 
ם עֲדַיןִ וְהָיהָ הֶם, עַצְבוּתוֹ רוֹשֶׁ ב וְלָכֵן בָּ וְקַל כו׳”. “וַיַּסֵּ  

 .לְהָבִין

[NOTE Summary:​
Rabbi Elimelech offers a second interpretation of “And it was when Pharaoh sent…,” based on the teaching of 
the Sages: one who walks on the road without an escort should engage in Torah. At first glance this is puzzling, 
since a person is always obligated to study Torah regardless. He explains that the mitzvah of escorting is not 
merely physical protection, but a spiritual bond. When a righteous person escorts his fellow, they become 
spiritually connected, almost as one. The holiness of the righteous escort, who may remain at home studying 
Torah, continues to guard the traveler on the road as if he himself were learning Torah, due to this inner 
connection. 

However, this only works when the escort is a righteous person. If the escort is sad, empty, or spiritually weak, 
then his presence does not protect the traveler. On the contrary, he transmits his sadness and inner blockage to 
the other, weakening him spiritually more than benefiting him. 

This idea explains the verse “And it was when Pharaoh sent Israel.” Pharaoh sent Israel not out of goodwill, but 
because of the suffering and troubles that struck him. Wherever the word “And it was” appears, it indicates 
distress. Pharaoh’s inner state of anguish and negativity accompanied Israel and infused them with sadness. 
Because Pharaoh was, in effect, their “escort,” his spiritual state interfered with their holiness. 
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Had Pharaoh not escorted them, God could have led Israel by way of the land of the Philistines, because their 
holiness alone would have protected them. But since Pharaoh had only just departed from them, and the imprint 
of his sadness was still present, God did not want to lead them on that path. Therefore, “He turned them away,” 
guiding them instead through a different route, allowing time and distance for that negative influence to 
dissipate. 

Practical Takeaway:​
Spiritual influence is contagious. The people we walk with, physically and emotionally, shape our inner state. 
True support must come from those who are spiritually grounded and positive, not from those who carry 
unresolved sadness or negativity. Choosing the right companions and environments is itself a form of 
protection and growth. 

END NOTE] 
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